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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL office: Gdańsk
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EN: B2 only for 2.4 M tree.
DE: B2 nur für 2,4 M und 2,7 M Baum.
FR: B2 uniquement pour l'arbre de 2,4 M.
ES: La pieza B2 es solo para árboles de 2,4 M.
IT: B2 solo per l'albero di 2,4 M.
PL: B2 tylko dla drzewek o wysokości 2,4 m i 
2,7 m.

EN: WARNING:There are plastic caps on the end 
of each pole that are useless,please make sure 
remove them before assembling. If the caps 
were broken or missing, please don’t worry.

DE: WARNUNG: Es gibt Plastikkappen am Ende jeder Stange, die 
unbrauchbar sind, bitte stellen Sie sicher, dass sie vor der Montage 
entfernt werden.

Wenn die Kappen gebrochen sind oder fehlen, machen Sie sich bitte 
keine Sorgen.

FR: AVERTISSEMENT: Il y a des capuchons en plastique à 
l'extrémité de chaque poteau qui sont inutiles, veuillez vous assurer 
de les retirer avant l'assemblage. Si les capuchons sont cassés ou 
manquants, ne vous inquiétez pas.

ES: ADVERTENCIA: Hay tapas de plástico en el extremo de cada 
poste que son inútiles, por favor asegúrese de quitarlas antes de 
montar. Si las tapas se rompen o faltan, por favor no se preocupe.

IT: AVVERTENZA: Ci sono i coperchi di plastica all'estremità di ogni 
palo che sono inutili. Assicuri di rimuoverli prima del montaggio. 
Non ti preoccupare se i coperchi siano rotti o mancanti.

PL: OSTRZEŻENIE: Na końcu każdego słupka znajdują się 
niepotrzebne plastikowe zaślepki - należy je zdjąć przed montażem. 
Ich brak lub uszkodzenie nie wpływa na użytkowanie produktu.
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EN: Releasing all branches and leaves completely to make the tree 
fluffy. (Slight drops of branches and flocking are normal)

DE: Lassen Sie alle Äste und Blätter vollständig ab, damit der Baum 
schön locker wird. (Leichtes Abfallen von Ästen und Blättern ist 
normal)

FR: Relâchez complètement toutes les branches et les feuilles pour 
rendre l'arbre duveteux. (De légères chutes de branches et de 
flocage sont normales)

ES: Suelte todas las ramas y hojas por completo para que el árbol 
quede esponjoso. (Las ligeras caídas de las ramas y el flocado son 
normales.)

IT: Rilasciare completamente tutti i rami e le foglie per rendere 
l'albero soffice. (Lievi cadute di rami e floccaggio sono fenomeni 
normali.)

PL: Rozłóż gałęzie i liście aby nadać drzewku naturalny kształt 
(wypadanie poszczególnych gałązek/listków, jest w pełni normalnym 
zjawiskiem).
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